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小壁虎借尾巴 

小壁虎在墙角捉蚊子，一条蛇咬住了他的尾巴。小壁虎一挣，挣断

尾巴逃走了。 

没有尾巴多难看哪！小壁虎想：向谁去借一条尾巴呢？ 

小壁虎爬呀爬，爬到小河边。他看见小鱼摇着尾巴，在河里游来游

去。小壁虎说：“小鱼姐姐，您把尾巴借给我，行吗？”小鱼说：“不行

啊，我要用尾巴拨水呢。” 

小壁虎爬呀爬，爬到大树上。他看见老牛甩着尾巴，在树下吃草。

小壁虎说：“牛伯伯，您把尾巴借给我，行吗？”老牛说：“不行啊，我

要用尾巴赶蝇子呢。” 

小壁虎爬呀爬，爬到房檐下。他看见燕子摆着尾巴，在空中飞来飞

去。小壁虎说：“燕子阿姨，您把尾巴借给我，行吗？”燕子说：“不行

啊，我要用尾巴掌握方向呢。” 

小壁虎借不到尾巴，心里很难过。他爬呀爬，爬回家里找妈妈。 

小壁虎把借尾巴的事告诉了妈妈。妈妈笑着说：“傻孩子你转过身

子看看。”小壁虎转身一看，高兴得叫了起来：“我长出一条新尾巴啦！” 



Xiǎo bìhǔ jiè wěiba 

Xiǎo bìhǔ zài qiángjiǎo zhuō wénzi, yì tiáo shé yǎozhùle tā de wěiba. 

Xiǎo bìhǔ yí zhèng, zhèngduàn wěiba táozǒu le. 

Méi yǒu wěiba duō nánkàn na! Xiǎo bìhǔ xiǎng: Xiàng shéi qù jiè 

yì tiáo wěiba ne? 

Xiǎo bìhǔ pá ya pá, pádào xiǎohébiān. Tā kànjian xiǎoyú yáozhe 

wěiba, zài héli yóu lái yóu qù. Xiǎo bìhǔ shuō: “Xiǎoyú jiějie, nín bǎ 

wěiba jiègěi wǒ, xíng ma?” Xiǎoyú shuō: “Bù xíng a，wǒ yào yòng wěiba 

bō shuǐ ne.” 

Xiǎo bìhǔ pá ya pá, pádào dàshùshang. Tā kànjian lǎo niú shuǎizhe 

wěiba, zài shùxià chī cǎo. Xiǎo bìhǔ shuō: “Niú bóbo, nín bǎ wěiba jiègěi 

wǒ, xíng ma?” Lǎo niú shuō: “Bù xíng a, wǒ yào yòng wěiba gǎn yíngzi 

ne.” 

Xiǎo bìhǔ pá ya pá, pádào fángyánxià. Tā kànjian yànzi bǎizhe 

wěiba, zài kōngzhōng fēi lái fēi qù. Xiǎo bìhǔ shuō: “Yànzi āyí, nín bǎ 

wěiba jiègěi wǒ, xíng ma?” Yànzi shuō: “Bù xíng a, wǒ yào yòng wěiba 

zhǎngwò fāngxiàng ne.” 

Xiǎo bìhǔ jièbudào wěiba, xīnli hěn nánguò. Tā pá ya pá, páhuí jiāli 

zhǎo māma. 

Xiǎo bìhǔ bǎ jiè wěiba de shì gàosule māma. Māma xiàozhe shuō: 

“Shǎ háizi nǐ zhuǎnguò shēnzi kànkan.” Xiǎo bìhǔ zhuǎnshēn yí kàn, 

gāoxìngde jiàole qǐlai: “Wǒ zhǎngchū yì tiáo xīn wěiba la!” 
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要下雨了 

一天，小白兔弯着腰在山坡上割草。天阴沉沉的，小白兔有点儿累

了。他直起身子，伸了伸腰。 

小燕子从他头上飞过。小白兔大声喊：“燕子，燕子，你为什么飞

得这么低呀？”燕子边飞边说：“要下雨了，空气很潮湿，虫子的翅膀

沾了小水珠，飞不高。我正忙着捉虫子呢！” 

是要下雨了吗？小白兔往前边池子里一看，小鱼都游到水面上来

了。 

小白兔跑过去问小鱼：“小鱼今天怎么有空儿出来呀？”小鱼说：

“要下雨了，水里闷得很，我们到水面上来透透气。小白兔，你快回家

吧，小心淋了雨。淋了雨会生病的。” 

小白兔连忙挎起篮子往家跑。他看见路边有一大群蚂蚁，就把要下

雨的消息告诉了蚂蚁。一只大蚂蚁说：“是要下雨了，我们正忙着搬东

西呢！” 

小白兔加快步子往家跑，他一边跑一边喊：“妈妈，妈妈，要下雨

了！要下雨了！”轰隆隆，轰隆隆，天空响起了一阵雷声。哗，哗，哗，

大雨真的下起来了！ 



Yào xià yǔ le 

Yìtiān, xiǎo báitù wānzhe yāo zài shānpōshang gē cǎo. Tiān 

yīnchénchén de, xiǎo báitù yǒudiǎnr lèi le. Tā zhíqǐ shēnzi, shēnleshen 

yāo. 

Xiǎo yànzi cóng tā tóushang fēiguò. Xiǎo báitù dàshēng hǎn: 

“Yànzi, yànzi, nǐ wèishénme fēide zhème dī ya?” Yànzi biān fēi biān 

shuō: “Yào xià yǔ le, kōngqì hěn cháoshī, chóngzi de chìbǎng zhānle 

xiǎo shuǐzhū, fēibugāo. wǒ zhèng mángzhe zhuō chóngzi ne!”  

Shì yào xià yǔ le ma? Xiǎo báitù wǎng qiánbian chízili yí kàn, 

xiǎoyú dōu yóudào shuǐmiànshang lái le. 

Xiǎo báitù pǎoguòqu wèn xiǎoyú: “Xiǎoyú jīntiān zěnme yǒu 

kòngr chūlái ya?” Xiǎoyú shuō: “Yào xià yǔ le, shuǐli mēnde hěn, 

wǒmen dào shuǐmiànshang lái tòutou qì. Xiǎo báitù, nǐ kuài huí jiā ba, 

xiǎoxīn línle yǔ. Línle yǔ huì shēngbìng de.” 

Xiǎo báitù liánmáng kuàqǐ lánzi wǎng jiā pǎo. Tā kànjian lùbiān 

yǒu yí dà qún mǎyǐ, jiù bǎ yào xià yǔ de xiāoxi gàosule mǎyǐ. Yì zhī dà 

mǎyǐ shuō: “Shì yào xià yǔ le, wǒmen zhèng mángzhe bān dōngxi ne!” 

Xiǎo báitù jiākuài bùzi wǎng jiā pǎo, tā yìbiān pǎo yìbiān hǎn: 

“Māma, māma, yào xià yǔ le! Yào xià yǔ le!” Hōnglōnglōng, 

hōnglōnglōng，tiānkōng xiǎngqǐle yízhèn léishēng. Huā, huā, huā, dàyǔ 

zhēnde xiàqǐlai le! 
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